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of your Government to apply to American fishermen the Regulations to 
which exception is taken by the "United States' Government while the 
discussion of the questions is proceeding between the two Governments 
might give rise to a highly undesirable and even dangerous situation, 
and that it is therefore essential that some Provisional Arrangement 
should be made to secure the peaceable conduct of the coming fishery. 
His Majesty's Government are therefore informing United States' Gov- 
ernment that they are prepared, pending the further discussion of ques- 
tions at issue and without prejudice to such discussion, to negotiate a 
Provisional Arrangement which will enable the ensuing fishery to be 
carried on in good order and friendship, and that they will shortly submit 
proposals with that object. Please report whether your Ministers have 
any suggestions to offer as to the nature of that Arrangement. It seems 
to be certain that if your Ministers press for prohibition both of seines 
and of Sunday fishing some concessions other than exemption from light 
dues and Customs law will be expected. Can any such concessions be 
offered ? If not, there is little prospect that both points will be conceded 
by United States, and as greater possibility of disorder is understood to 
be attached to Sunday fishing, it would seem better to try and obtain 
assent of United States to prohibition of this practice in return for use of 
seines. Have your Ministers any observations as to any fair and reason- 
able limitations or conditions to be imposed on use of seines if this course 
is adopted ? Telegraph reply immediately. 



Modus Vivendi between the United States and Great Britain in regard 
to Inshore Fisheries on the Treaty Coast of Newfoundland. 

AGREEMENT EFFECTED BY EXCHANGE OF NOTES AT LONDON SEPTEMBEB 

4-6, 1907. 

The American Ambassador to the British Foreign Office. 

American Embassy, 

London, September 4, 1907. 
Sir :— 

I am authorized by my Government to ratify a Modus Vivendi in 
regard to the Newfoundland fishery question, as follows : 
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It is agreed that the fisheries shall be carried on during the present 
year substantially as they were actually carried on for the most of the 
time by mutual agreement, under the Modus Vivendi of 1906. 

(1) It is understood that His Majesty's Government will not bring 
into force the Newfoundland foreign fishing vessels act of 1906, which 
imposes on American fishing vessels certain restrictions in addition to 
those imposed by the act of 1905, and also that the provisions of the first 
part of Section One of the act of 1905, as to boarding and bringing into 
port, and also the whole of Section three of the same act, will not be 
regarded as applying to American fishing vessels. 

(2) In consideration of the fact that the shipment of Newfoundlanders 
by American fishermen outside the three-mile limit is not to be made the 
basis of interference or to be penalized, my Government waives the use 
of purse seines by American fishermen during the term governed by this 
agreement, and also waives the right to fish on Sundays. 

(3) It is understood that American fishing vessels will make their 
shipment of Newfoundlanders, as fishermen, sufficiently far from the 
exact three-mile limit to avoid reasonable doubt. 

(4) It is further understood that American fishermen will pay light 
dues when not deprived of their rights to fish, and will comply with the 
provisions of the Colonial customs law as to reporting at a custom house 
when physically possible to do so. 

I need not add that my Government is most anxious that the pro- 
visions of this Modus Vivendi should be made effective at the earliest 
possible moment, and that, in view of this, and of the actual presence 
of our fishing fleet on the treaty shore, we do not feel that an exchange 
of ratifications should be longer delayed. But my Government has every 
desire to make the arrangement, pending arbitration, as agreeable as 
possible to the Newfoundland authorities consistent with the due safe- 
guarding of treaty rights which we have enjoyed for nearly a century. 
If, therefore, the proposals you have recently shown me from the Premier 
of Newfoundland or any other changes in the above Modus Vivendi 
should be proposed by mutual agreement between the Newfoundland 
authorities and our fishermen, having due regard to the losses that might 
be incurred by a change of plans so long after preparations for the 
season's fishing had been made and the voyage begun, my Government 
will be ready to consider such changes with you in the most friendly 
spirit, and if found not to compromise our rights, to unite with you in 
ratifying them at once. 
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I am glad to be assured by you that this note will be considered as 
sufficient ratification of the Modus Vivendi on the part of my Govern- 
ment. 

I have the honor to be, with the highest consideration, Sir, Your most 
obedient humble servant, 

Whitelaw Eeid. 

The Eight Honorable Sir Edward Grey, Baronet, 

&c, &c, &c. 



The British Foreign Office to the American Ambassador. 

Foreign Office, September 6th, 1907. 

Your Excellency. I have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's note of the 4th instant, containing the terms of the 
Modus Vivendi with regard to the Newfoundland fisheries, — which you 
are authorized by your Government to ratify. 

I am glad to assure your Excellency that His Majesty's Government 
agrees to the terms of the Modus Vivendi and that your Excellency's 
note will be considered by His Majesty's Government as a sufficient 
ratification of that arrangement on the part of His Majesty's Government. 

His Majesty's Government fully shares the desire of your Government 
that the provisions of the Modus Vivendi should be made effective at the 
earliest possible moment, and the necessary steps will be taken by His 
Majesty's Government to secure its observance. 

His Majesty's Government takes note of the conciliatory offer of the 
United States Government to consider in a most friendly spirit any 
changes in the Modus Vivendi, which may be agreed upon locally 
between the Newfoundland authorities and the United States fishermen 
and which may be acceptable both to the United States Government and 
to His Majesty's Government. 

I have the honour to be, with the highest consideration, Your Excel- 
lency's most obedient humble servant, 

E. Grey. 
His Excellency The Honorable Whitelaw Eeid, 

&c, &c, &c. 



